
Opt-X® 500i Flushmount Panel
Cat. Nos. 5R1UE-0PX, 5R3UE-0PX

INSTALLATION INSTRUCTIONS ENGLISH

DI-0X0-5RXUE-20B

Installation

Cable Routing

5R1UE-0PX 5R3UE-0PX

1.  Install the OPT-X 500i Flushmount Panel in the desired location of 
equipment rack or cabinet using the 4 provided 12-24 rack screws.

1.  Recommended for front cable management – Install the optional 1RU 
or 2/3RU Patch Cord Cable Management Tray (5RxUX-CMT) per the 
products instructions.

2.  Install SDX adapter plates, cassettes or splice modules as applicable to the 
adapter bulkhead ports.

2.  Recommended for rear cable management – Install the optional Rear 
5R1UX-CMT and 5R2UX-CMTCable Management Tray (E2X1F-CMB) per 
the products instructions.

WARNINGS:
•  Always wear safety glasses.

•  Isopropyl alcohol is flammable and may cause eye irritation. In case of contact with eyes, 
flush with water for at least 15 minutes. When using isopropyl alcohol, always assure 
proper levels of ventilation. In case of ingestion, consult a physician immediately. 

•  Never look directly into a laser light source, point source at a person’s eyes, or point 
source at reflective surfaces.

• When working on a fiber link, always turn laser source off, or disconnect completely.

• Always dispose of fiber debris properly, preferably using sticky tabs.

• Do not place food or beverages in the vicinity of the work area.

WARNINGS:
• Thoroughly wash face and hands after terminating fiber.

•  Carefully remove any fiber debris that may have been stuck to clothing, or left in work 
area, and dispose of properly.

CAUTIONS:
•  Using isopropyl alcohol, thoroughly clean exposed fiber and buffer ensuring both are free 

from dust, oil, and debris.

•  Do not lay ferrule dust covers on a dirty or dusty surface.

•  Always use proper tools and/or accessories to terminate fibers and clean connector tips.

Optional Part Numbers

Description Part Number

Opt-X 500i Patch Cord Management Tray, 1RU 5R1UX-CMT

Opt-X 500i Patch Cord Management Tray, 2/3RU 5R2UX-CMT

Rear Cable Management Tray, Flat E2X1F-CMB

Universal Opt-X Clamp Kit for Rack Mounting 5RCMR-KIT

© 2025 Leviton Mfg. Co., Inc.

TRADEMARK STATEMENT
LEVITON, and LEVITON Block Design are trademarks of Leviton Manufacturing Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the world. 
OPT-X is a trademark of Leviton Manufacturing Co., Inc. and is registered in many countries including Bahrain, Canada, China, EU Member States, Jordan, Kuwait, 
Mexico, Oman, Qatar, United Arab Emirates, United Kingdom and United States.

PATENT STATEMENT
Patents covering this product, if any, can be found on leviton.com/patents

FOR CANADA ONLY
For warranty information and/or product returns, residents of Canada should contact Leviton in writing at Leviton Manufacturing of Canada ULC to the attention of 
the Quality Assurance Department, 165 Hymus Blvd, Pointe-Claire (Quebec), Canada H9R 1E9 or by telephone at 1 800 405-5320.

LIMITED 1 YEAR WARRANTY
For Leviton’s limited 1 year product warranty, go to www.leviton.com. For a printed copy of the warranty, call 1-800-824-3005.

For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (USA Only) or 1-800-405-5320 (Canada Only) www.leviton.com
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Panneau affleurant OPT-XMD 500i
Numéros de cat. 5R1UE-0PX et 5R3UE-0PX

Panel de Montaje Empotrado Opt-X® 500i
Cat. Núm. 5R1UE-0PX, 5R3UE-0PX

AVERTISSEMENTS :
•  Toujours porter des lunettes de sécurité.
•  L’isopropanol est inflammable et peut entraîner des irritations oculaires. S’il entre 

en contact avec les yeux, les rincer à l’eau pendant au moins 15 minutes. Lors de 
l’utilisation d’isopropanol, toujours s’assurer que la ventilation est adéquate. Consulter un 
médecin sans délai en cas d’ingestion. 

•  Ne jamais regarder directement une source laser, la pointer vers les yeux de quelqu’un 
d’autre, ni la diriger vers des surfaces réfléchissantes.

•  Dans le cadre de tout raccordement optique, toujours couper la source laser ou la 
déconnecter complètement.

•  Toujours éliminer les débris de fibre de la manière prescrite, en utilisant de préférence 
des languettes adhésives.

• Ne pas mettre d’aliments ou de boisson à proximité de l’aire de travail.
•  Se laver le visage et les mains en profondeur après avoir effectué toute terminaison 

optique.
•  Retirer soigneusement tous les débris de fibre accrochés aux vêtements ou laissés dans 

l’aire de travail, en les éliminant de la manière prescrite.

ADVERTENCIAS:
• Siempre utilice gafas de seguridad.
•  El alcohol isopropílico es inflamable y puede causar irritación ocular. En caso de 

contacto con los ojos, enjuague con agua por al menos 15 minutos. Cuando utilice 
alcohol isopropílico siempre asegúrese de que haya un nivel adecuado de ventilación. 
En caso de ingestión, consulte a un médico inmediatamente.

•  Nunca mire directamente a una fuente de luz láser, no apunte la fuente a los ojos de una 
persona ni apunte la fuente hacia superficies reflectantes.

•  Cuando trabaje en un enlace de fibra, siempre apague la fuente láser o desconéctela 
por completo.

•  Siempre deseche los restos de fibra de forma adecuada, preferiblemente utilizando 
pestañas adhesivas.

•  No coloque alimentos ni bebidas cerca del área de trabajo.
• Lávese bien la cara y las manos después de terminar de conectar la fibra.
•  Retire con cuidado cualquier resto de fibra que pueda haber quedado adherido a la ropa 

o en el área de trabajo y deséchelo de forma adecuada

MISES EN GARDE :
•  Au moyen d’isopropanol, nettoyer en profondeur les fibres et la gaine afin d’en retirer 

toute trace de poussière, d’huile ou de débris.

•  Ne jamais poser les capuchons pare-poussière des viroles sur des surfaces sales ou 
poussiéreuses.

•  Toujours nettoyer les pointes de connecteur et utiliser les bons outils et accessoires dans 
le cadre des terminaisons optiques.

PRECAUCIONES:
•  Con alcohol isopropílico, limpie a fondo la fibra expuesta y el recubrimiento, 

asegurándose de que ambos estén libres de polvo, aceite y residuos.
•  No coloque las cubiertas antipolvo de los casquillos sobre una superficie sucia o 

polvorienta.
•  Utilice siempre herramientas y/o accesorios adecuados para terminar las fibras y limpiar 

las puntas de los conectores.

DIRECTIVES D’INSTALLATION FRANÇAIS

Installation
Instalación:

Acheminement des câbles

Tendido de cables:

1.  Installer le panneau affleurant OPT-X 500i à l’endroit voulu dans une armoire 
ou un bâti d’équipement au moyen des quatre vis 12-24 fournies.

1.  Instale el Panel de Montaje Empotrado OPT-X 500i en la ubicación deseada 
del bastidor o gabinete del equipo utilizando los 4 tornillos para bastidor 
12-24 que se incluyen.

1.  Recommandation pour la gestion avant – installer le plateau de gestion 
du câblage 1UB ou 2/3UB (5RxUX-CMT) facultatif, selon les instructions 
des produits.

1.  Recomendado para la organización de cables frontales: Instale la Bandeja 
Organizadora de Cables para Cordones de Interconexión 1RU o 2/3RU 
(5RxUX-CMT) opcional de acuerdo con las instrucciones del producto.

2.  Installer des plaquettes d’adaptateurs SDX, des cassettes ou des modules 
d’épissage sur les orifices de face, selon le cas.

2.  Instale las placas adaptadoras SDX, los casetes o los módulos de empalme 
según corresponda en los puertos del adaptador del mamparo.

2.  Recommandation pour la gestion arrière – installer le plateau de gestion du 
câblage arrière 5R1UX-CMT ou 5R2UX-CMT (E2X1F-CMB) facultatif, selon 
les instructions des produits.

2.  Recomendado para la organización de cables traseros: Instale la Bandeja 
Organizadora de Cables Trasera 5R1UX-CMT y 5R2UX-CMT (E2X1F-CMB) 
opcional de acuerdo con las instrucciones del producto

Números de Parte Opcionales

Descripción Número de Parte

Bandeja Organizadora de Cordones de 
Interconexión Opt-X 500i, 1RU

5R1UX-CMT

Bandeja Organizadora de Cordones de 
Interconexión Opt-X 500i, 2/3 RU

5R2UX-CMT

Bandeja Organizadora de Cables Trasera, Plana E2X1F-CMB

Juego de Abrazaderas Opt-X Universal para 
Montaje en Bastidor

5RCMR-KIT

ÉNONCÉ RELATIF AUX MARQUES
LEVITON et son design sont des marques de Leviton Manufacturing Co., Inc., 
déposées dans de nombreux pays de par le monde. OPT-X est une marque de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposée dans de nombreux pays, y compris le Bahreïn, le 
Canada, la Chine, les pays membres de l’UE, la Jordanie, le Koweït, le Mexique, Oman, le 
Qatar, les Émirats arabes unis, le Royaume-Uni et les États-Unis.

DECLARACIÓN DE MARCA REGISTRADA
LEVITON y el Diseño de Bloque de LEVITON son marcas registradas de Leviton Manufacturing Co., 
Inc. y son marcas registradas en varios países alrededor del mundo. OPT-X es una marca registrada de 
Leviton Manufacturing Co., Inc. y está registrada en varios países, incluyendo Baréin, Canadá, China, los 
Estados miembros de la Unión Europea, Jordania, Kuwait, México, Omán, Qatar, los Emiratos Árabes 
Unidos, el Reino Unido y los Estados Unidos.

DÉCLARATION DE BREVET

Les brevets associés au produit décrit aux présentes, le cas échéant, se trouvent à 
l’adresse leviton.com/patents

DECLARACIÓN DE PATENTE
Las patentes que cubren este producto, si las hay, pueden encontrarse en www.leviton.com/patents

CANADA SEULEMENT
Pour obtenir des renseignements sur les garanties ou les retours de produits, les résidents 
canadiens peuvent écrire à la Manufacture Leviton du Canada S.R.I.,
a/s du service de l’Assurance qualité, 165, boul. Hymus, Pointe-Claire (Québec), Canada, 
H9R 1E9, ou encore composer le 1 800 405-5320.

GARANTIE LIMITÉE DE 1 AN
Pour consulter les modalités des garanties de 1 an offertes par Leviton sur ses produits, 
rendez-vous sur www.leviton.com, ou composer le 1-800-824-3005 pour en obtenir une 
version imprimée.

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO
Para obtener la garantía limitada de 1 año de los productos Leviton, visite www.leviton.com. Para obtener 
una copia impresa de la garantía, llame al 1-800-824-3005.

Ligne d’assistance technique : 1-800-405-5320 (Canada seulement)  
www.leviton.com Para Asistencia Técnica llame al: 1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com

Accessoires optionnels

Description Numéro de catalogue

Plateau de gestion du câblage OPT-X 500i, 1UB 5R1UX-CMT

Plateau de gestion du câblage OPT-X 500i, 2/3UB 5R2UX-CMT

Plateau de gestion du câblage arrière, plat E2X1F-CMB

Anneaux passe-câbles universels pour bâtis OPT-X 5RCMR-KIT

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE: _____________ DIRECCIÓN: ________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZÓN SOCIAL: ________ PRODUCTO: ________
MARCA: _______________  MODELO: __________
NO. DE SERIE: ______________________________
NO. DEL DISTRIBUIDOR:______________________
DIRECCIÓN: ________________________________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
FECHA DE VENTA: ___________________________
FECHA DE ENTREGA O INSTALACIÓN: __________

SÓLO PARA MÉXICO
POLÍTICA DE GARANTÍA DE 1 AÑO: Leviton S de RL de CV, Lago Tana No. 43, Col. Huichapan, 
Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, CP 11290 México. Tel (55) 5082-1040. Garantiza este producto 
por el término de un año en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y 
funcionamiento a partir de la fecha de entrega o instalación del producto bajo las siguientes CONDICIONES:
1.  Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de ésta 

póliza sellada por el establecimiento que lo vendió o nota de compra o factura.
2.  La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para 

el consumidor, los gastos de transportación que se deriven de su 
cumplimiento serán cubiertos por: Leviton S de RL de CV.

3.  El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días 
contados a partir de la recepción del producto en cualquiera de los 
sitios en donde pueda hacerse efectiva la garantía.

4.  Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo 
del producto, esto se podrá llevar a cabo en: Leviton S de RL de CV.

5.  Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el 
producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales. B) 
Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con el instructivo 
de uso en idioma español proporcionado. C) Cuando el producto ha 
sido alterado o reparado por personas no autorizadas por Leviton S 
de RL de CV.

6.  El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la 
propia casa comercial donde adquirió el producto. 

7.  En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor 
puede recurrir a su proveedor para que se le expida otra póliza 
de garantía previa presentación de la nota de compra o factura 
respectiva.

LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR ESPAÑOL
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